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Statistische Mitteilungen - Communications statistiques

VSE-Statistik
über die elektrische Raumheizung
Stand per 1.1.1976
(Anlagen mit installierten Leistungen über 5 kW)

Statistique de l'UCS
du chauffage électrique
Etat au 1.1.1976
(Installations à raccordement fixe au-dessus de 5 kW)

1. Wohngebäude - Immeubles résidentiels
1.1 Einfamilienhäuser - Habitations unifamiliales

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Anlagen

Installierte
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation
annuelle

1. 1. 1976
kW

1975/76 2)
kWh

1.1 Direkt - direct 5 500 64 000 65 500 000

1.2 Speicher *)
Accumulation ') 6 700 131 000 108 000 000

1.3 Mischheizung
Mixte 9 700 _ _
wovon/dont:
1.3.1 Direkt - direct 41 000 26 500 000

1.3.2 Speicher
Accumulation - 151 000 125 000 000

Total 21 900 387 000 325 000 000

1.2 Mehrfamilienhäuser - Immeubles à appartements multiples

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Gebäude

Anzahl

Wohnungen

Install.
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'immeubles

Nombre
de
logements

Puissance

installée

Consommation

annuelle

1. 1. 1976
kW

1975/76 2)
kWh

2.1 Direkt - direct 400 1000 7 500 8 000 000

2.2 Speicher1)
Accumulation

') 1300 3 100 41 000 30 000 000

2.3 Mischheizung
Mixte 1800 4 300

wovon/dont:
2.3.1 Direkt -

direct 12 500 8 000 000

2.3.2 Speicher
Accumulation

- - 52 000 42 000 000

Total 3 500 8 400 113 000 88 000 000

2. Verwaltungs- und Geschäftsgebäude, Kirchen usw.
Immeubles administratifs et commerciaux, églises, etc.

Heizsystem
Type de chauffage

Anzahl
Anlagen

Install.
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation

annuelle

1. 1. 1976
kW

1975/76 2)
kWh

3.1 Direkt - direct 2 400 72 500 43 000 000

3.2 Speicher1)
Accumulation *) 1100 31500 23 500 000

3.3 Mischheizung
Mixte 1200
wovon/dont:
3.3.1 Direkt - direct 10 500 7 500 000

3.3.2 Speicher
Accumulation - 27 500 21 000 000

Total 4 700 142 000 95 000 000

3. Zusammenfassung - Récapitulation

Objekt
Catégorie

Anzahl
Anlagen

Install.
Leistung Jahresverbrauch

Nombre
d'installations

Puissance
installée

Consommation

annuelle

1. 1. 1976
kW

1975/76 2)
kWh

Wohnhäuser
Immeubles résidentiels 30 300 500 000 413 000 000

Verwaltungs- und
Geschäftsgebäude,
Kirchen usw.
Immeubles
administratifs
et commerciaux,
églises, etc. 4 700 142 000 95 000 000

Total 35 000 642 000 508 000 000

Anteil an Tagesenergie: max. 10% des Gesamtverbrauchs.
2) Schätzwerte.
r) Quote-part d'énergie de jour: 10 % au maximum de la

consommation totale d'énergie.
2) Estimations
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Der Energieverbrauch der Schweiz
im Jahre 1975

Im Jahre 1975 erreichte der gesamte Endenergieverbrauch
der Schweiz (Verbrauch der Gruppen Haushalt, Gewerbe,
Landwirtschaft, Dienstleistungen, Industrie, Verkehr) 610 432 TJ ')
gegenüber 622 846 TJ im Vorjahr; die Abnahme beläuft sich auf
2,0 %>. Hauptursache für den Rückgang war die wirtschaftliche
Rezession. Ferner wirkten sich der milde Winter und wahrscheinlich

auch das energiebewusstere Verhalten der Verbraucher aus.
Die einzelnen Energieträger wurden vom Verbrauchsrückgang

unterschiedlich betroffen. Der Verbrauch von Erdölprodukten
nahm um 3,1 °/o ab; ihr Anteil am gesamten Endenergieverbrauch

belief sich 1975 noch auf 76,4 % gegenüber 77,3 °/o im
Vorjahr. Während der Verbrauch von flüssigen Treibstoffen auf
dem Vorjahresniveau blieb (+0,2%), ist bei den flüssigen
Brennstoffen ein deutlicher Konsumrückgang - verursacht in
erster Linie durch den bedeutend geringeren Schwerölverbrauch
der Industrie - festzustellen (-4,7 %). Der Elektrizitätsverbrauch
nahm gesamthaft um 0,6 % ab. Auch im Falle der Elektrizität ist
der Verbrauchsrückgang auf die geringere Nachfrage der Industrie

(-5,8 o/o) zurückzuführen. Der Anteil der Elektrizität am
gesamten Endenergieverbrauch erreichte 17,2 % und lag damit
um 0,2 °/o über dem Vorjahreswert. Einen starken Rückschlag
musste die Kohle hinnehmen. Der Verbrauch nahm 1975 um
21,0 °/o ab, und der Anteil der Kohle am gesamten Endenergieverbrauch

ging von 1,9 % im Jahre 1974 auf 1,6 °/o im Jahre
1975 zurück.

Das Gas vermochte seinen Versorgungsbeitrag im Jahre 1975
auszuweiten; der Verbrauch nahm gegenüber dem Vorjahr um
39,3 % zu. Der Anteil des Gases am gesamten Endenergieverbrauch

erhöhte sich von 2,4 % (1974) auf 3,4 % (1975). Auf
gleicher Höhe wie im Vorjahr blieb im Jahre 1975 der Anteil des
Holzes am gesamten Endenergieverbrauch (1,4 %).

In Übereinstimmung mit den Empfehlungen der «Conférence
générale des poids et mesures» (CGPM) wird anstelle der Terakalorie
(Tcal) inskünftig das Terajoule (TJ) als allgemeine Massgrössc
verwendet (1 Tcal 4,1868 TJ).

Mittlere Marktpreise - Prix moyens

Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

1) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

Metalle - Métaux

x) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 501.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 101 und mehr.

La consommation d'énergie
en Suisse durant l'année 1975

En 1975, la consommation finale d'énergie en Suisse (dans les
secteurs ménages, artisanat, agriculture, services, industrie et
transports) a atteint au total 610 432 TJ *) contre 622 846 TJ
l'année précédente, soit une diminution de 2,0 %. Ce recul est
dû principalement à la récession économique, à laquelle viennent

s'ajouter les effets d'un hiver clément et probablement ceux
d'une retenue volontaire des consommateurs.

Le recul s'est manifesté différemment pour chacune des diverses

sources d'énergie. La consommation de produits pétroliers a
diminué de 3,1 % et la part de ces derniers au total du bilan
énergétique final est encore de 76,4 % en 1975 contre 77,3 % en
1974. Alors que la consommation de carburants liquides est
demeurée au niveau de l'année précédente + 0,2 %), les combustibles

liquides ont accusé un recul marqué (-4,7 %), dû en
premier lieu à une demande sensiblement moins élevée de l'industrie
en huile lourde. Au total, la consommation d'énergie électrique a
régressé de 0,6 %. Cette diminution s'explique également par une
baisse de la demande industrielle (-5,8 %). La quote-part de
l'électricité au total de la consommation finale d'énergie atteint
17,2 °/o, soit 0,2 % de plus que l'année précédente. Le charbon
est, lui aussi, en forte baisse. Ainsi, l'usage de cet agent énergétique

a diminué de 21 % en 1975 et sa part au bilan énergétique
final passe de 1,9 % en 1974 à 1,6 % en 1975.

Le développement de la contribution du gaz à l'approvisionnement

énergétique du pays s'est poursuivi en 1975. Par rapport
à 1974, les livraisons se sont en effet accrues de 39,3 °/o et la
quote-part de cet agent au total de la consommation finale
d'énergie a passé de 2,4 % en 1974 à 3,4 % en 1975. Pour le
bois, cette quote-part est demeurée inchangée en 1975 (1,4 %).

Compte tenu des recommandations de la Conférence générale
des poids et mesures (CGPM), le Térajoule (TJ) sera utilisé
dorénavant comme unité de mesure en lieu et place de la Téracalorie
(Tcal) (1 Tcal 4,1868 TJ).

+ Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

x) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 501.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 51.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 101 et plus.

März 1976
Mars 1976

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin2) Benzine pure/Benzine éthylée1) Fr./1001 84.— 82.— 81.25
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 97.50 98.10 92.50
Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 30.40 31.— 27.10
Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100kg 25.20 26.— —
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 22.80 23.60 25.30

März 1976
Mars 1976

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/Wirebarsl) Cuivre (fils, barres)3) Fr./100kg 352.— 333.— 338.—
Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2050.— 1940.— 2050.—
Blei1) Plomb + Fr./100kg 112.— 103.— 155.—
Rohzink ') Zinc1) Fr./100kg 205.— 195.— 212.—
Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot

für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 %3) électriques 99,5 %3) Fr./100kg 280.— 280.— 280.—
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Landesindex der Konsumentenpreise — L'indice suisse des prix à la consommation

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1975 160,4 160,9 161,5 161,9 163,1 163,7 163,4 163,9 164,5 164,7 165,2 165,0
1976 165,9 165,8 165,5

Jahresdurchschnitt 1975 - Moyenne annuelle 1975: 163,2

Grosshandelspreisindex - L'indice suisse des prix de gros

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1975 152,7 144,3 149,5 149,3 149,0 147,8 147,7 147,9 146,8 146,6 146,2 146,2
1976 146,1 146,4 147,1

Jahresdurchschnitt 1975 - Moyenne annuelle 1975: 148,5

Gesamte Erzeugung und Verwendung elektrischer Energie in der Schweiz
Production et consommation totales d'énergie électrique en Suisse

1. Verfügbare und aufgetretene
Leistungen am dritten Mittwoch,
dem 19. November 1975

A. Verfügbare Leistung
Laufwerke auf Grund der MW
Zuflüsse, Tagesmittel 1270
Saisonspeicherwerke, 95 %
der Ausbauleistung 7040
Thermische und Kernkraftwerke,
installierte Leistung 1600
Einfuhrüberschuss zur Zeit
der Höchstleistung -
Total verfügbar 9910

B. Aufgetretene Höchstleistungen
Gesamtabgabe 6420
Landesverbrauch 5530
Ausfuhrüberschuss 1250
Einfuhrüberschuss 870

C. Belastungsdiagramm

(siehe nebenstehende Figur)
a Laufwerke

(inkl. Werke mit Tages- und
Wochenspeicher)

b Saisonspeicherwerke
c Thermische und Kernkraftwerke
d Einfuhrüberschuss
S + A Gesamtbelastung
S Landesverbrauch
A Ausfuhrüberschuss

1. Puissances disponibles et puissances
produites le troisième mercredi,
le 19 novembre 1975

A Puissance disponible
Centrales au fil de l'eau, MW
moyenne des apports naturels 1270
Centrales à accumulation
saisonnière, 95 % de la
puissance maximum possible 7040
Centrales thermiques et
nucléaires, puissance installée 1600
Excédent d'importation au
moment de la pointe -
Total de la puissance disponible 9910

B. Puissances maxima effectives

Fourniture totale 6420
Consommation du pays 5530
Excédent d'exportation 1250
Excédent d'importation 870

C. Diagramme de charge

(voir figure ci-contre)
a Centrales au fil de l'eau (y compris

centrales à accumulation
journalière et hebdomadaire)

b Centrales à accumulation
saisonnière

c Centrales thermiques et nucléaires
d Excédent d'importation
S + A Charge totale
S Consommation du pays
A Excédent d'exportation

2. Energieerzeugung und -verbrauch am dritten Mittwoch
und am darauffolgenden Samstag und Sonntag (in GWh)

Mittwoch
19.11.75

Samstag
22.11. 75

Sonntag
23.11.75

Laufwerke
Saisonspeicherwerke
Thermische und Kernkraftwerke
Einfuhrüberschuss

Gesamtabgabe
Landesverbrauch
Ausfuhrüberschuss

29,8
49,4
32,7

27,9
25,2
27,7

7,5

25,8
17,7
23,3

9,5

111,9
106,1

5,8

88,3
88,3

76,3
76,3

2. Production d'énergie et consommation le troisième mercredi
et les samedi et dimanche suivants (en GWh)

Mercredi
19.11.75

Samedi
22.11.75

Dimanche
23.11.75

Centrales au fil de l'eau
Centrales à accumulation
Centrales thermiques et nucléaires
Excédent d'importation

Fourniture totale
Consommation du pays
Excédent d'exportation

29,8
49,4
32,7

27,9
25,2
27,7

7,5

25,8
17,7
23,3

9,5

111,9
106,1

5,8

88,3
88,3

76,3
76,3

Bull. SEV/VSE 67(1976)9, 1. Mai (B 243) 475

IN TAUSEND
EN MILLIERS



D)
C
3
0)
O
w
a)
>
c
"S
E
a>

O)

<
a>

u
o

.2
43
u

'5> 0)

u £
a)
c w

-H
LU :(0

+j
S N

4= 'E
O +*
W

u _a>

+- u43
_2 c
"S a>

x0) o
SI w
(D E
O) a>
43 N
< 'S
"U 3
C
3 o
D) (A

C .23
O T3

3 X
O O
N i_
h. 3

UJ "3

0) o

<D O

5

W £

H .23 5

£
43

T3
d

B
o
>

-a
d
d

Ä M
cd d c

« c
.t3 C/5

S -o
H -9
d 73
eu d

43 d
CÖ

bß ö
•S -e
s M
S n•d- a)
•ïï 'd"»-I

S •«
JJ «s^„
s s

do S
N

Si 3
S-9
c/î

O
Vh

S*
.ti <*>

N 43

0
W

S
<
d

c/3

S -S Î3
1-1 bû "d
(Ü ö <L)

d § «
bû bû gC 3 §
dä g 8
S M -SP
S S
S .2 cW T3 _g

.2 °'S
> d)

«J

W 4^

S g
o <
> 2

4_> :aj

°?44
ä ^S w

11
44

JS
S-i
a>

£
— dbû 2d fl

^ 43
D O
S 2

Jl[BfjOy\
jaqnuoSoS
Sutuapire

-J3A

S B S M

21 «i
alBfeÖ-S a 3

!Ib I +

fl T3

II
Jr; _o «î«ï Ö
-a s o
^1S
•§ a S
d C/3 Kl

"-1 J3

Sa s
Ç1" >4

.s J.2
W<C:3

<U M C öN 3 5 S
rH N C MUJ 0> 4) o
7 (fl a n

-h S 0
O C 3 J3H 3lfl (3

"O

S *3 i
S 1 is g
Bh-So,
i-8-s S
3 « a 3Oc/a a

£ c
<D <u

^ G

S N
2-°-3
s g a

CP > a

sis
âlw

I B

v, u « YÀ

fl -1 ûf33
° -S g a

"13 ®J5 ßtî as -3 G

•!§•? s
>&i +

.2°
">3

3'l §•§
8 S3 I c
»jXS u'C
S (/i y c3

U -o -d -c«

3 O.

| "
*-• c/s3 co 3
tu *fl

9JU9p309Jd 9ÇU
-UBJ B uoddEj
JBd SOlISJ^piQ

O «J al

3 d *y GoP«S

flo
«s

V
M G

•a û o
a
•< P- T3

C S a

2 s
eu c

3 §.?
*2 c g2 y CSJ

o "d
lH >,
Pi .fl

W -—< cn t--
OO H

I

r- co rq oo O (N
vo r- co oo co oo
co «o vo o cq co

r—( T-H

I I I I I I

O t— O *0
oo o\ n h•o vo «o tj- co co

I fs| y—t

I + + + + +
m O os
os r- as
«/-> t-» UO
r- vo vn

Tj" H C\ H H 0\O co av ^ oo av
co t— O O t"- co
r- vo vo io co cq

ov vo «o m i-i r-.
o\ vo uo ov oOO 't O •o co M

r-t (N Tt vo oo

co io co
vo os

Tl VO hM (N (N

o -d- r-- vo o cq
VO •/") t—i ro "3- vo
r- r- r- r- u-s vo
M M M M N M

O «n os cq o oo
CO rt Tf oo o\ H"7 CO M n n co
(N CN (N ON (N (N

uo r- m

I I I

t}- es vo «n vo co
O CN CO O «r>
1-H co co co

+ i i i i i

CV (N (N O O —"
'—i co >—^ co ov r~~
<n o r- co »o

1—1 y—i r-1 T-H y—H

I I I I I I

VO ON, CO^

ci r-"
(N

+ + +
Os vo co
(N co i"OO Os
co (S (N

vo vo co h vo vo
vo d" r- d- -1

vo c- r*- o oo oM (N M CO (S co

Os C- *-H es O os
Os rf vo h oo oo
Os co co Os «o oo
(N co CO CO co co

OV vo co n Tf OO vo rf vo
*n "st- (N Os Os O

1-H <N CN SH( r-^

Tt vo oo
oo os Os
vo vo vo

co O (N vi en coh M M (N h nf
VO h h h vo h

O Os OO O co
C4 •o vo CO I '-H
C VO t t (S VO

h- VO Xf CO (S ov
N n in o vi o(S M H (N n FI

OS os r-vo vi -h
co Os OM ri M

Vi VO VO co VI ovo ro vi M co ro
OO OO OO H OV -n Fl n el TH (S

O h VI vo -—
VO Tf vo O CO ON

H 1/1 Ov VO CO nN o) M co en co

<N
c-
(N

+

vo

vo

os

I

o
UH

O -d
i_i nUi

43
o
o o -<u

OZP
I_l

U- 1-4
Ü o

">
d
ai

ÇJ

fO
O

E S
> dvü y-HS

- g | | H ^^ o O s u S
o Z O i h 2 < :

43
B
o

'g D.5 <u< 00

3 U43 d< w d

Is

i. £
-2 Ä.S â

s

g -d
§ ^

C/3 -o

s 3»
S £

rS d
C/) 43

(N
I

+

OO
Os

r-
i—i
(N

O
VO

o<N

O Q

^ <u

O Q

476 (B 244) Bull. ASE/UCS 67(1976)9, 1er mai



G
.o

75/76 o(N 1086
780 934

2800

Ausfuhi

ki
o
aX
M

74/75

-

en

GWh

On
tH

634
OO

oo

i-H
ON
r»

917 758 865 860 1246 1317 1863 1513 1746
13328

4783 8545 2243

G
O

75/76 00 430 609 784
1823

Einfuhr

ki
O
a
S

74/75

in

GWh

r- 738 816 765 582 452
es
1—1

«O

i—(
"7f
en

214 205
en
en
1-H

en
es
1-H

un
r- 5056 3865 1191 2319

jqnfaOA tusp
J9qnu9393

8unj9puçj9A

91U9p909Jd
dÇUUBJ ç

tjoddßj jcd
99U9J9JÖIQ

s°0s
no

-

6,8
CS

en

1 +

2>8 es"

i

75/76 «n 2573 2665 2793 8031

Total Total

74/75 S-
iH

2760 2754 2717 2736 2540 2662 2480 2315 2249 2182 2190 2318
29903 16169 13734

8231

Verluste

75/76 m 242 250 267 759

Pertes 74/75 nrH 235 228 240 246 227 250
1-H

es es
220 236 235 227

2766 1426 1340 703

"3

V

Chaudières

électriques1)

75/76 iH
i—l en

ou
.3
in3

74/75 O
1 1 i-H 1 1—4 1 1 1-H es es es en es

1-H
1-H

75/76 ON

CS
Tt* 136 137 415

Bahnen Chemin

de

fer
74/75 00

O
«o

ON
en
1"H

NO
Tf
1-H

es
«n
1—H

en
es
en C'en

«O
en
T-H

oen
1-H

es
1-H

ON
es
1-H

130
1632

850 782 435

Elektrochemie,

Elektrometallurgie

und

Elektrothermie

« ^.2
"G w GS u s
"-2 '3> a

75/76

s
£
4*
4»

r- 261 286 304 851

Electroc
électro- métallui électrotl

74/75

C/5

G

1
X!
£
O

NO
334 354 371 321 327 338 ON

es
250 20! 200 187 246

3420 2045 1375 1059

>>
A
a
o Ö

s « S) «

75/76 ir> 512
en
«o

505 1530

aa-a
a>
ki3

Allgeme Industri Industri

en

généi

74/75

4)
1

S
£

s- 575 554 500 503 493 485 490 461 482 439 430 467 5879 3110 2769 1629

30
1

Al
.3
«

a
•a «
g «ä

_ 3 «

Usages

domestiques,

artisanat

et

agriculture

9LISL

C

G
.o

S

en
1415 1479 1579 4473

XI
3
-aa3
[3

Haushalt.
Gewerbe

Landwirt!

74/75
i
0
.G

es
1466 1479 1459 1514 1361 1457 1351 1257 1214 1184 1205 1246

16193
8736 7457 4404

MU

2 g
U -O x>
S E g
2 | 8
o o -0)
O Z Q

> ^ S

I £ I > 3
< S

2
-O

- I
<§ cl
H n>
<! c/Î

x 4>
)r; _0 Sh

S ß Ö H 5
O I 1 3 2 Ci

s s | -g =1

OZQ^ ftS a 3
< S

G S3 3

-O
22 ^
3 <u

g» £
< Sri

4=
03

"S

S1
"13

3
-O

C

p
t3

X5
3
O

*3

J3
G<

M
O

-3
C
3

"3
G
3

44
O
«o
CS

G
O

J3
S
G
C

Bull. SEV/VSE 67(1976)9, 1. Mai (B 245) 477



S S

8-3 B 3

=•§«' +

r -a
<U c^ s

•S "8 c
S! °

332
â&e
HM lï

a> «3 £
C -0
« <3

>-J >

liaci <3 i-
.S Jj>W< :3

+ I

a-si
•2 B S &
.s-S|§
^ S

i i> a 1 +

R .22

.2 °
«s ^
0*3 33"S c'ar ^ a —8 a 3,9

R o _,
O $
U 3 *3 -3

Tt —I r-HI
CO 3" r-H
NO OO <N

i i 7
co on <N </"i r-- on
ON ON NO (N NO ^-1
m uo NO T-H <N Tf

i i i 7 7 7

Tf n IT) r- CO hOn oo (N On <N
in NO >o "n w n-1 (N >—<

I + + + + +
r— no >o
N CO I
OO On l
r no *o

co rt* <N r-- o I—«
<N CN NO CO l— «/"i
•O ON M >h OO 'th NO NO lo fl M

r- o «o no -h
•O Ttf- NO «O CO NO
oo in h h hh N TT NO OO OO

NO h O
NO <N rtr- oo on
N M fN

co t On tJ" t •

NO M ^ O h O
ON ON OO ON NO OO
(N M M (N (N (N

NO O <N O NO
T) (S M NO in co
NO «/-> in Tf ir>
M M O M (N (N

CO h- Tt
OO ON NO
NO T-H T-H

I I I

O NO t NO
O (N On

co co co

+ I I I I I

r- o o oo oo
vn h NO h en O
u-i o -h r- rf no

i 7 7 7 7 7

or-o<N

<N
r-
<N
<N

ON
-=t
O

3Î-
o.o

jqBfjOy\
uiop joqn

-uoSoS §unj
-9pUBJ9y\

9JU9p9D9Jd 3911

-OBJ Ç IJOddBJ
jBd oougjgygiçj

on"

+ + +

3 OftBas

"O

8-3
"g 3 Ö R
•s 23 ïg-

M • - o 6
o, 3

co a
-Q U<>

0> ID 3
•s «od
3 S 3•o o. g
^ B 3
Z, o.®1
< 0h X>

O u.
a «
Ci/i r.

S .g
-2 .(U

C
O 2 60

si 3
>'g 3
R £ "
u5w

>• ïïïu
.3 a-a j-o "3
i-1 ^Oh .R

rî" 't 't"O <N O
rj- O
co co co

r- «o r-- «o -h co
ON NO ON uo O O
OO ON OO M O (N
<N<N<NCOCOCO

co -rf O O Tt- Tj-
T-H ON 00 Tt OO N"
fN ici NO <N oo ~co co co t}- co N*

ON 'O CO H
\t" OO (N (N Ti CO
•O Tf CO O ON O

— CN CO —' >—i

NO OO
00 ON ON
NO NO NO r-o<N

CO O <N ri co OO
-h M N M h -<t
NO h h h NO h

O on r- oo o co
<N */i NO CO r» r-1h NO \r 't (N NO oCN

N"

CO h h

rj- O ri h NO
oo h O ri on ri<N <N <N <N '—' '—»

3"r-

M ri no
no r» <n
NO -H <N
<N (N (N

no o <N no «o r-
oo co N" O N" OO O O co t-i co
<N<N<N<N<N<N

on oo r- oo oon n- o no no r-co on ni- o h ri<N CN co Tt co co

2 £
<u -a £
Xo g §

> ri
O £

O £ Q 5 Ph S <
<33
O
<

S -S S «S ;F S •$>f -o in "o

<u ua X
% SB
B > S
m o o
O Z Q

S g N
g £ a
3 Ä s

co

o. 'S 'S
< S £

X
S
a>O

.h M nX -5 J-i.
3 > «

r-> < CO

£
cd

>-3

i iÄ .2,
S X

1
s S
s
,2 «»3 j=

Q

o
O

«
P

3<i

O

478 (B 246) Bull. ASE/UCS 67(1976)9, 1er mai



<

os no co so -st- m
r~ no es co oo i—i
so oo oo os rx os

rt a>
CO i-H Os
Tt SO t>-

Tt (N —I Tt oO on rx i-i so os
Os es CO Os wo r-

SO "st" CO o r- r- (N oo O eS r- r- O co
«N rx ON WN (N i—i CO CO OO co o cor- OO r- w> Tt" wo CO (N eS T—i 1-H

wo
On
co

(N CO
(N

jqBfJOA
rasp iaqn

-uaSsS Sunj
-apupj9y\

ajirapaoajd
açoirej B

Ijodd^j Jed
30U3J9jpi(J

h co co
vcT ccT co

I I +
CN

s is

-d "5o ja

O .S
E S
5 g
£•§

S-S "S
S «s-S
3 S 0'•Saoj

s"25S 3
« 5 a-U K S 3
SP c S °S c •- -c^ o U M

hJ "O a es

so rx oso (S rfrx oo os
(N M (N

Tf co h C\ hno es "*t o r- o0s* os oo Os so oo
CS (N CS (N (S (S

so Tt o <N
WO CS <N NO
SO wo WO "sf

O so CN Tioo
wo CO r- es CO

wo CN r-
<N (N (N r- wo oo

CO 1—1

O wo SO
r^ r- o\
es es es

wo co OO ON CO O OO r- wo T—H OO
r- w> r- co WÏ so NO wo 1—H On oo
CN (N eS es (N (N (N <N eS 1—H

CO
wo wo

r—(
t-x

(N M M M t}" CO so so oo so T-H CO
T-H 00

wo hCO CO r—i
co co co

no on es r- os os
O Os OO t Tt" W~)

rj- co co co co co

wo h oo co so os
wo WO Tt" "3- M Tf
CO CO CO CO CO CO

es (N t~x
r- r- oo

co eS o 1-H
Ti(N (N 1-H

<N ON CO
WO Tj- CO
wo wo wo

_ ON O rx oo NO CS NO fS rx co ON ^r O
(N ON tî* Tf (N »-H es ON rx NO ON 'Tf- NO NO
NO W) w> W1 wo wo wo WO ^t CO

NO
CO
CO

ON
es

rx

O oo wo
Tf- O -H
rj- wo so

wo so r- o r-
ON O Os 's!" OS OO
Tf wo Tf wo CO

h 0\ VO O 0\ ONh co h m \o
CO (S (N eS (S (N

CS
ON
"3"
"3-

Ö S
?> 'S x

-O S Ë O <ü
'S *C
c ^ cd§ :p •^ jr S "-OOZQhfcS <

E '3 .S S

< S S '

0)
J-
X
S

<L) H-J <U

3 'o o,
5 £

0> S
'S
s g
> "

5 5 $ S 'S a
O Z Q o Ph S a 5< S

c x3 3

X
S
o

1

n,
o

00
C3

"5

_C3

S*

c
%

ce

§
s

ce

Q

O

Bull. SEV/VSE 67(1976)9, 1. Mai (B 247) 479



Gesamte Erzeugung und Verwendung elektrischer Energie in der Schweiz1
Production et consommation totales d'énergie électrique en Suisse1)

1. Verfügbare und aufgetretene
Leistungen am dritten Mittwoch,
dem 17. Dezember 1975

A. Verfügbare Leistung
Laufwerke auf Grund der MW
Zuflüsse, Tagesmittel 1010
Saisonspeicherwerke, 95 %
der Ausbauleistung 7040
Thermische und Kernkraftwerke,
installierte Leistung 1600
Einfuhrüberschuss zur Zeit
der Höchstleistung -
Total verfügbar 9650

B. Aufgetretene Höchstleistungen

Gesamtabgabe 7980
Landesverbrauch 5910
Ausfuhrüberschuss 2380
Einfuhrüberschuss 960

C. Belastungsdiagramm
(siehe nebenstehende Figur)
a Laufwerke

(inkl. Werke mit Tages- und
Wochenspeicher)

b Saisonspeicherwerke
c Thermische und Kernkraftwerke
d Einfuhrüberschuss
5+ A Gesamtbelastung
S Landesverbrauch
A Ausfuhrüberschuss10 12 14 16 18 20 22 24h

1. Puissances disponibles et puissances
produites le troisième mercredi,
le 17 décembre 1975

A. Puissance disponible
Centrales au fil de l'eau MW
moyenne des apports naturels 1010
Centrales à accumulation
saisonnière, 95 % de la
puissance maximum possible 7040
Centrales thermiques et
nucléaires, puissance installée 1600
Excédent d'importation au
moment de la pointe

Total de la puissance disponible 9650

B. Puissances maxima effectives

Fourniture totale 7980
Consommation du pays 5910
Excédent d'exportation 2380
Excédent d'importation 960

C. Diagramme de charge

(voir figure ci-contre)
a Centrales au fil de l'eau (y compris

centrales à accumulation
journalière et hebdomadaire)

b Centrales à accumulation
saisonnière

c Centrales thermiques et nucléaires
d Excédent d'importation
S+A Charge totale
S Consommation du pays
A Excédent d'exportation

2. Energieerzeugung und -vei brauch am dritten Mittwoch
und am darauffolgenden Samstag und Sonntag (in GWh)

2. Production d'énergie et consommation le troisième mercredi
et les samedi et dimanche suivants (en GWh)

Mittwoch
17.12.75

Samstag
20.12.75

Sonntag
21.12.75

Laufwerke 23,9 18,8 16,7
Saisonspeicherwerke 75,5 33,8 21,1
Thermische und Kernkraftwerke 30,8 30,0 29,6
Einfuhrüberschuss — 9,2 12,2

Gesamtabgabe 130,2 91,8 79,6
Landesverbrauch 110,8 91,8 79,6
Ausfuhrüberschuss 19,4 — —

Mercredi Samedi Dimanche
17.12.75 20.12.75 21.12.75

Centrales au fil de l'eau 23,9 18,8 16,7
Centrales à accumulation 75,5 33,8 21,1
Centrales thermiques et nucléaires 30,8 30,0 29,6
Excédent d'importation — 9,2 12,2

Fourniture totale 130,2 91,8 79,6
Consommation du pays 110,8 91,8 79,6
Excédent d'exportation 19,4 — —

IN TAUSEND
EN MILLIERS

3. Monatliche Energieerzeugung
und Flöchstleistungen

A. Mittlere tägliche Erzeugung
in den einzelnen Monaten

am Laufwerke
bm Speicherwerke, wovon

punktierter Teil aus
Saisonspeicherwasser

Cm Thermische und Kernkraftwerke
dm Einfuhrüberschuss

B. Erzeugung an Mittwochen

a Laufwerke
t Gesamterzeugung und Einfuhr¬

überschuss

C. Mittlerer täglicher Verbrauch
in den einzelnen Monaten

T Gesamtabgabe
A Ausfuhrüberschuss
T-A Landesverbrauch

D. Höchstleistungen
am dritten Mittwoch jedes Monats
Ps Landesverbrauch
Pt Gesamtbelastung

') Die Pumpenergie ist weder bei der Erzeugung noch bei der Verwendung abgezogen.
L'énergie de pompage d'accumulation n'est déduite ni du côté de la production

ni du côté de la consommation.

3. Production mensuelle d'énergie
et puissances maxima

A. Moyenne journalière de la
production mensuelle

am Centrales au fil de l'eau
bm Centrales à accumulation, partie

pointillée, provenant
d'accumulation saisonnière

cm Production des centrales
thermiques et nucléaires

dm Excédent d'importation

B. Production des mercredis

a Centrales au fil de l'eau
t Production totale et excédent

d'importation

C. Moyenne journalière de la
consommation mensuelle

T Fourniture totale
A Excédent d'exportation
T-A Consommation du pays

D. Puissances maxima le troisième
mercredi de chaque mois

Ps Consommation du pays
Pt Charge totale
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Bisher
mit der konventionellen
Blindstromregler-Schaltung:

- ungleichmässige Belastung der
einzelnen Schützen und
Kondensatoren, dadurch

- ungleiche Abnützung

- kürzere Lebensdauer einzelner
Elemente

- grössere Störanfälligkeit
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Die MICAFIL -
Lösung:
Micafil-Kondensatorenbatteriensind
für Nieder- oder Hochspannung
mit der Kreisschaltung MICOTURNO
lieferbar.
Eine technisch ansprechende
und wirtschaftlich überzeugende
Lösung.

Neu
Micafil-Kondensatorenbatterien mit
der MICOTURNO-Kreisschaltung
besitzen den zusätzlichen Vorteil der
gleichmässigen Belastung aller
Anlageteile, dadurch

- keine ungleichmässige Abnützung
- längere Lebensdauer

- zusätzliche Betriebssicherheit

Verlangen Sie weitere Auskünfte und
Beratung durch unsere Spezialisten der
Abt. CVC (Tel. 01 - 62 52 00).

Micafil AG, 8048 Zürich, Abt. CVC
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S.A. DES CÂBLERIES ET TRÉFILERIES DE COSSONAY
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